ДОДАТОК 3
                                                                           до тендерної документації
Проєкт договору № ____________
	на закупівлю  товару

м. Кропивницький	 				  	      	         «___» ___________ 2024 р.

Комунальне некомерційне підприємство «Центр екстреної медичної допомоги та медицини катастроф у Кіровоградській області КОР» в генерального директора Ярошенка Олександра Івановича, яка діє на підставі Статуту (далі – Замовник), з однієї сторони, і __________________________ ____________________________________, в особі _________________________________, що діє на підставі ____________ (далі – Постачальник), з іншої сторони, разом – Сторони, відповідно до Закону України «Про публічні закупівлі» від 25.12.2015 № 922-VIII, постанови Кабінету Міністрів України «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» від 12.10.2022 № 1178 (зі змінами), уклали цей договір про таке (далі – Договір):
І. Предмет договору.
1.1. Постачальник зобов’язується поставити  Замовнику товар  Вікна металопластикові (ДК 021:2015 – 44210000-5 -  конструкції та їх частини)  (далі - Товар), а Замовник прийняти і оплатити такий Товар в порядку та на умовах, визначених цим Договором.    
1.2. Найменування, номенклатура, кількість, ціна, загальна вартість Товару зазначається в Специфікації (Додаток №1) до даного Договору, яка є невід’ємною частиною даного Договору.
II. Якість товарів, робіт чи послуг
[bookmark: _GoBack]2.1. Гарантійний термін на товар складає не менше 5 (п᾿яти) років з дати установки.
2.2. Постачальник гарантує якість товару, що постачається. Якість Товару повинна відповідати Державним стандартам та технічним вимогам. Товар повинен мати необхідні сертифікати, супроводжуватися документами щодо кількості, термінів придатності, відповідати санітарно-гігієнічним нормам та іншій документації, яка встановлює якість товару.
2.3. Замовник має право відмовитися від прийняття Товару, який не відповідає за якістю умовам Договору.
2.4. У разі поставки Товару неналежної якості або виявлення недоліків поставленого Товару, Постачальник зобов’язується за свій рахунок усунути недоліки або замінити неякісний Товар на Товар належної якості.
                                                                 III. Ціна договору
3.1.Ціна цього Договору становить _____________________________________________________ 
___________________________________________________________________грн. (з/без ПДВ).
3.2. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.
3.3. Ціна на товар встановлюється в національній грошовій одиниці України - гривня.
IV. Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунки за поставлений товар здійснюються на підставі пред’явленої зведеної накладної на оплату (за фактом поставки товару) протягом 30 календарних днів з дня його надходження.
Замовник не приймає претензій за несвоєчасну сплату якщо помилки у розрахункових документах допущені Постачальником.
4.2. Оплата здійснюється шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.
V. Поставка товарів
5.1. Строк поставки Товару: до 30 травня 2024 року включно. 
5.2. Товар поставляється  Замовнику за адресою: 25009, Кіровоградська обл., м. Кропивницький, вул. Любомира Гузара, 56.
5.3. Доставка товару, навантажувально-розвантажувальні роботи, демонтаж та монтаж вікон здійснюються Постачальником самостійно, за свій рахунок.
5.4. Приймання-передача Товару по кількості проводиться відповідно до товаросупровідних документів, по якості – згідно документів, що підтверджують відповідність названого Товару вимогам стандартів, санітарно-гігієнічним нормам та іншій документації, яка встановлює якість Товару.
5.5. У разі розходження даних по кількості і якості Товару, отриманого Замовником, із даними, що вказані у документації на заявлену партію Товару Замовник має право пред'явити претензію Постачальнику (по кількості - у день прийому-передачі Товару, по якості – протягом 7 (семи) робочих днів, з моменту установки Товару). Претензія готується і подається у письмовій формі і в семиденний термін пред'являється Постачальнику.
5.6. Постачальник повинен здійснити додаткову поставку або заміну неякісного Товару протягом 3 (трьох) робочих днів з дати отримання повідомлення від Замовника. Всі витрати, пов’язані із заміною Товару неналежної якості, несе Постачальник.
5.7. При поставці Товару Постачальник повинен додержуватись цілісність оригінальної упаковки з необхідними реквізитами виробника.
VI. Права та обов'язки сторін
6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари. 
6.1.2. Приймати   поставлені   товари   згідно з видатковою накладною.
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір  у  разі  невиконання зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його у строк – 20 календарних днів.
6.2.2. Контролювати поставку  товарів  (виконання  робіт  або надання послуг) у строки, встановлені цим Договором.
6.2.3. Повернути видаткову накладну Постачальнику  без  здійснення  оплати  в разі  неналежного  оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).
6.2.4.  Повернути одержаний товар Постачальнику у разі розходження даних по  якості Товару, отриманого Замовником, із даними, що вказані у документації на заявлену партію Товару.
6.3. Постачальник  зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити  поставку  Товарів  у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Забезпечити  поставку  Товарів, якість  яких  відповідає  умовам,  установленим розділом 2  цього Договору;
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в  повному  обсязі  отримувати  плату  за поставлені Товари.
6.4.2. У разі невиконання зобов'язань Замовником Постачальник  має право   достроково  розірвати  цей  Договір,  повідомивши  про  це Замовника у строк – 20 календарних днів.
VII. Відповідальність сторін.
7.1. У  разі  невиконання  або  неналежного  виконання  своїх зобов'язань  за   Договором   Сторони   несуть   відповідальність, передбачену законами та цим Договором. 
7.2. У випадку затримки поставки Товару понад встановлений термін, Постачальник сплачує Замовнику пеню у розмірі 0,1 відсотка від вартості непоставленого Товару за кожний день прострочення поставки Товару, а за прострочення понад 30 календарних днів з Постачальника додатково стягується штраф у розмірі 7 % від вартості непоставленого (неприйнятого) Замовником Товару. Сплата штрафних санкцій, штрафу не звільняє Постачальника від обов’язку поставити Товар відповідно до умов Договору.
7.3. У разі порушення терміну оплати за фактично поставлений товар, Замовник сплачує Постачальнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ за кожний день прострочення платежу, враховуючи день фактичної оплати. Сума пені зазначається в розрахунковому документі окремим рядком. 
7.4.  Протягом 5-ти років постачальник несе відповідальність за якість товару. У разі виявлення дефекту виробу або його деталей після встановлення конструкцій або поломки виробу  постачальник зобов’язується замінити конструкції протягом гарантійного строку (5 років) за власний рахунок.
VIIІ. Обставини непереборної сили (форс-мажор).
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
8.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.
8.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.
8.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 ЦКУ).
8.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.
ІX. Вирішення спорів.
9.1. У випадку виникнення  спорів  або  розбіжностей  Сторони зобов'язуються   вирішувати  їх  шляхом  взаємних  переговорів  та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори  (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
X. Строк дії договору.
10.1. Цей договір набирає чинності з дати його підписання сторонами і діє до 31.12.2024 року, а в частині розрахунків — до повного виконання його умов сторонами. 
10.2. Цей   Договір   укладається   і   підписується   у  2  примірниках, що мають однакову юридичну силу.
XІ. Інші умови.
11.1. Істотними умовами цього договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії договору про закупівлю. 
XІІ. Додатки до договору.
12.1. Ціна на Товар, що поставляється,  та загальна сума Договору визначається за відповідною специфікацією (Додаток №1) до даного Договору, що є невід'ємною частиною цього Договору .
[bookmark: bookmark11]XІІI. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін 
	Замовник
Комунальне некомерційне підприємство «Центр екстреної медичної допомоги та медицини катастроф у Кіровоградській області Кіровоградської обласної ради» 
Україна, 25009,м. Кропивницький, вул. Любомира Гузара, 56
Код ЄДРПОУ 38540447
р/р UA173052990000026004015101595 
в АТ КБ «ПРИВАТБАНК» 
ЄДРПОУ банку 14360570 
код банку 305299 
______________________________
Генеральний директор 
Ярошенко О.І.                     М.П.
 

	Постачальник
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________
_______________________________________





     _________________  _______________
М.П.




Додаток 1 
до договору №___ від ______________

СПЕЦИФІКАЦІЯ
	 № з/п
	Найменування товару
	Кількість
	Ціна за одиницю
	Загальна вартість

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



	Замовник:

	Постачальник: 

	Комунальне некомерційне підприємство «Центр екстреної медичної допомоги та медицини катастроф у Кіровоградській області Кіровоградської обласної ради» 

Україна, 25009,м. Кропивницький, вул. Любомира Гузара, 56
Код ЄДРПОУ 38540447
р/р UA173052990000026004015101595 
в АТ КБ «ПРИВАТБАНК» 
ЄДРПОУ банку 14360570 
код банку 305299 

______________________________
Генеральний директор 
Ярошенко О.І.
                                         М.П.
	______________________________________
______________________________________
______________________________________
______________________________________
______________________________________
______________________________________
______________________________________
______________________________________
М.П.








